


Der Sommer  
wird Yapadu!
Wenn in der Ferne leise die Kuhglocken 
läuten, die Sonne die Bergseen zum 
Glitzern bringt und die Wiesenblumen 
aus sattem Grün herausleuchten, dann 
ist Sommer in der Region St. Johann in 
Tirol. Und wir feiern den Sommer mit 
langen „Lang & Klang“-Abenden, 
Dorffesten, Platzkonzerten unserer 
Musikkapellen, sportlichen oder 
kulinarischen Sommer Erlebnissen und 
einer bunten Vielfalt an Veranstaltungen 
für alle – von kulturell über aktiv bis 
musikalisch oder für die ganze Familie.
Alle Veranstaltungen auf einen Blick 
finden Sie immer aktuell und mit allen 
Details auf www.kitzalps.cc/events

In unseren Orten St. Johann in Tirol, 
Oberndorf, Kirchdorf und Erpfendorf 
wird das Glück großgeschrieben und 
es werden unzählige Möglichkeiten für 
einzigartige Glücksmomente geboten.

Wir hoffen, dass auch Sie Ihren  
„Yapadu“-Moment bei uns finden!

The summer will 
be yapadu!

When the cowbells ring softly in the 
distance, the sun makes the mountain 
lakes sparkle and the meadow flowers 
glow in lush green, then it's summer in 
the St. Johann in Tirol region. And we 
celebrate the summer with long 
“Lang & Klang” evenings, village festivals, 
concerts by our bands, sporting or 
culinary summer experiences and a 
colourful variety of events for everyone 
– from cultural to active to musical or 
for the whole family. All events at a 
glance can always be found up-to-date 
and with all the details at 
www.kitzalps.cc/events

In our villages of St. Johann in Tirol, 
Oberndorf, Kirchdorf and Erpfendorf, 
happiness is written in capital letters 
and countless opportunities for unique 
moments of happiness are offered.

We hope that you too will experience 
your “Yapadu” moment with us!

Hier geht's zu allen Events! 
www.kitzalps.cc/events
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Kostenlos mit dem Bus durch die  
Region St. Johann in Tirol – das macht 
der „Okto Wanderbus“ möglich. Von  
2. Juni bis 3. Oktober touren fünf Busse 
auf unterschiedlichen Routen durch die 
Region und ermöglichen es Gästen und 
Einheimischen so, ganz ohne eigenes 
Auto auch zu entlegeneren Weilern und 
Wanderstartplätzen zu gelangen – und 
das ganze kostenlos. 

Wanderbus | Hiking bus

Hier geht's zum „Okto 
Wanderbus“-Fahrplan! 
www.kitzalps.cc/ 
wanderbus

Free bus travel through the St. Johann 
in Tirol region – made possible by the 
“Okto hiking bus”. From 2nd June to 3rd 
October, five buses tour the region on 
different routes, allowing guests and  
locals to get to more remote hamlets 
and hiking starting points without 
using their own car – and all free of 
charge.
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Gästekarte | Guestcard
Die Gästekarte „St. Johann Card“  
erhalten Sie als Gast der Region  
St. Johann in Tirol kostenlos von Ihrer 
Unterkunft. Die St. Johann Card ist Ihre 
personalisierte Gästekarte und bietet 
Ihnen viele Vorteile und Ermäßigungen 
während Ihres Urlaubs in der Region  
St. Johann in Tirol. Ihre Gästekarte  
bietet Ihnen nicht nur Ermäßigungen 
bei vielen regionalen Geschäften 
und Freizeiteinrichtungen, sondern 
ermöglicht Ihnen auch die kostenlose 
Nutzung der öffentlichen Verkehrs-
mittel innerhalb der Kitzbüheler Alpen 
zwischen Wörgl und Hochfilzen. Ab 
dem Sommer 2025 erhalten Sie ab zwei 
Übernachtungen in der Region zusätzlich 
Ihren persönlichen Gondel Bonus – eine 
kostenlose Berg- und Talfahrt mit den 
Bergbahnen St. Johann in Tirol.

As a guest of the St. Johann in Tirol 
region, you will receive the “St. Johann 
Card” free of charge from your accom-
modation. The St. Johann Card is your 
personalised guest card and offers you 
many benefits and discounts during 
your stay. Your guest card not only 
offers you discounts at many regional 
shops and leisure facilities, but also 
gives you free use of public transport  
within the Kitzbühel Alps. From 
summer 2025, you will also receive 
your personal gondola bonus from two 
overnight stays in the region – a free 
mountain and valley ride with the 
St. Johann mountain lifts.

Hier geht's zu den 
Vorteilen der  
St. Johann Card! 
www.kitzalps.cc/card
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Montag | Monday

Sommer Erlebnisse

E-Bike Basics

 19.05. - 27.10.2025 
 09.30 Uhr | Dauer 2,5 Stunden 
 St. Johann in Tirol,  

 Speckbacherstr. 75, Bike Nature

E-Bike Basics

 19.05. - 27.10.2025 
 09.30 am | duration 2,5 hours 
 St. Johann in Tirol,  

 Speckbacherstr. 75, Bike Nature

Wir haben jede Menge großartiger 
Natur, Bewegung in frischer Bergluft 
und grandiose Abwechslung in unsere 
Erlebnisse gepackt!
Egal ob fantastische Wandermomente, 
kulinarische Bikerlebnisse, atemberau-
bende Klettersteigtouren, Knödel-
köstlichkeiten oder das actionreiche 
Kinder- und Teenagerprogramm – in 
der Region St. Johann in Tirol ist für 
jeden etwas dabei. Und mit Gästekarte 
erhalten Sie vergünstigte Tarife oder 
können sogar kostenlos teilnehmen. 

We have packed our experiences with 
stunning nature, outdoor exercise in the 
fresh mountain air, and an incredible 
variety of activities! Whether it’s  
unforgettable hiking moments, culinary 
bike tours, breathtaking via ferrata  
adventures, crafting delicious dumplings, 
or an action-packed program for kids 
and teens – the St. Johann in Tirol region  
truly has something for everyone. And 
with a guest card, you can enjoy discounts  
or even take part in many activities for free.
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Stand Up Paddling 
für Kinder & Jugendliche

 30.06. - 01.09.2025 
 09.45 Uhr | Dauer 1,5 Stunden 
 St. Ulrich am Pillersee,  

 Niedersee 4, Kiosk am Pillersee

Stand up paddling for kids and teens

 30.06. - 01.09.2025 
 09.45 am | duration 1,5 hours 
 St. Ulrich am Pillersee,  

 Niedersee 4, Kiosk am Pillersee
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Dienstag | Tuesday
Sonnenaufgangs-Ride

 20.05. - 28.10.2025 
 06 Uhr | Dauer 2,5 Stunden 
 St. Johann in Tirol,  

 Speckbacherstr. 75, Bike Nature

Sunrise Ride

 20.05. - 28.10.2025 
 6 am | duration 2,5 hours 
 St. Johann in Tirol,  

 Speckbacherstr. 75, Bike Nature

Horn-Gipfel-Höhenweg

 27.05. - 07.10.2025 
 09 Uhr | Dauer 4 Stunden 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 5, 

 Infobüro St. Johann in Tirol

Horn summit mountain trail

 27.05. - 07.10.2025 
 9 am | duration 4 hours 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 5, 

 Tourist info St. Johann in Tirol

Moor & more –  
Die Familienwanderung 

 26.05. - 06.10.2025 
 10.15 Uhr | Dauer 3 Stunden 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 5, 

 Infobüro St. Johann in Tirol

Moor & more – family hike

 26.05. - 06.10.2025 
 10.15 am | duration 3 hours 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 5, 

 Tourist info St. Johann in Tirol

Klettersteigtour Kitzbüheler Horn

 17.06. - 07.10.2025 
 09 Uhr | Dauer 4 Stunden 
 St. Johann in Tirol, Hornweg 21, 

 Talstation Harschbichlbahn

Via ferrata tour Kitzbüheler Horn

 17.06. - 07.10.2025 
 9 am | duration 4 hours 
 St. Johann in Tirol, Hornweg 21, 

 Valley station Harschbichlbahn

Buchen Sie hier 
Ihre Erlebnisse! 
www.kitzalps.cc/ 
wochenprogramm
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Tandem Paragliding 
für Kinder & Jugendliche

 01.07. - 02.09.2025 
 Start je um 09, 11 & 15 Uhr  

 Dauer 2 Stunden 
 St. Johann in Tirol, Hornweg 21, 

 Mountain High

Tandem paragliding 
for kids and teens

 01.07. - 02.09.2025 
 Start at 9 am, 11 am and 3 pm  

 duration 2 hours 
 St. Johann in Tirol, Hornweg 21, 

 Mountain High
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Familien 
Canyoning

 01.07. - 02.09.2025 
 10 Uhr | Dauer 2 Stunden 
 St. Ulrich am Pillersee,  

 Parkplatz Adolari

Family 
canyoning

 01.07. - 02.09.2025 
 10 am | duration 2 hours 
 St. Ulrich am Pillersee,  

 Parking space Adolari

Sommer Erlebnisse

Bogenschieß-Schnupperkurs  
für Kinder

 06.05. - 21.10.2025 
 15 Uhr | Dauer 1 Stunde 
 Oberndorf, Penzingweg 14, 

 Rezeption Penzinghof

Archery taster course for children

 06.05. - 21.10.2025 
 3 pm | duration 1 hour 
 Oberndorf, Penzingweg 14, 

 Reception Penzinghof

Bogenschieß-Schnupperkurs  
für Erwachsene

 06.05. - 21.10.2025 
 16 Uhr | Dauer 1 Stunde 
 Oberndorf, Penzingweg 14, 

 Rezeption Penzinghof

Archery taster course for adults

 06.05. - 21.10.2025 
 4 pm | duration 1 hour 
 Oberndorf, Penzingweg 14, 

 Reception Penzinghof

Buchen Sie hier 
Ihre Erlebnisse! 
www.kitzalps.cc/ 
wochenprogramm
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Mittwoch | Wednesday

Alpen E-Bike 
Genusstour

 21.05. - 29.10.2025 
 11 Uhr | Dauer 5 Stunden 
 St. Johann in Tirol,  

 Speckbacherstr. 75, Bike Nature

Alps E-Bike 
Gourmet Tour

 21.05. - 29.10.2025 
 11 am | duration 5 hours 
 St. Johann in Tirol,  

 Speckbacherstr. 75, Bike Nature

Balance am Berg – 
raufgehen, runterkommen, 
bei sich ankommen

 28.05. - 08.10.2025 
 08.15 Uhr | Dauer 5 Stunden 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 5, 

 Infobüro St. Johann in Tirol

Balance in the Mountains –  
Hiking up, coming down, 
arriving in yourself

 28.05. - 08.10.2025 
 08.15 am | duration 5 hours 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 5, 

 Tourist info St. Johann in Tirol

Kaisergipfeltour 
auf den Mitterkaiser 

 18.06. - 08.10.2025 
 09 Uhr | Dauer 8 Stunden 
 Kirchdorf, Kaiserbachtal 6, 

 Parkplatz Griesner Alm

Kaisergipfel tour 
to the Mitterkaiser

 18.06. - 08.10.2025 
 9 am | duration 8 hours 
 Kirchdorf, Kaiserbachtal 6, 

 Parking space Griesner Alm

Marktrundgang ”Versteckte 
Schätze St. Johann in Tirol“

 28.05. - 17.09.2025 
 10 Uhr | Dauer 1,5 Stunden 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 5, 

 Infobüro St. Johann in Tirol

Market Town Tour “Hidden  
treasures St. Johann in Tirol”

 28.05. - 17.09.2025 
 10 am | duration 1,5 hours 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 5, 

 Tourist info St. Johann in Tirol
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Donnerstag | Thursday
Single Wanderung – neue  
Bekanntschaften am Berg 

 29.05. - 09.10.2025 
 09.20 Uhr | Dauer 4 Stunden 
 Kirchdorf, Kaiserstraße 2, Infobüro

Guided single-hike

 29.05. - 09.10.2025 
 09.20 am | duration 4 hours 
 Kirchdorf, Kaiserstraße 2, Tourist info

Glückskräuterspaziergang mit  
Besuch des Kräutergartens

 05.06. - 30.10.2025 
 10 Uhr | Dauer 3 Stunden 
 Kirchdorf, Kaiserstraße 2, Infobüro

Lucky Herb Walk

 05.06. - 30.10.2025 
 10 am | duration 3 hours 
 Kirchdorf, Kaiserstraße 2, Tourist info

Familienklettern und Naturerlebnis

 10.07. - 28.08.2025 
 10 Uhr | Dauer 3 Stunden 
 Kirchdorf, Kaiserbachtal 6, 

 Parkplatz Griesner Alm

Family climbing and nature experience

 10.07. - 28.08.2025 
 10 am | duration 3 hours 
 Kirchdorf, Kaiserbachtal 6, 

 Parking space Griesner Alm

Sommer Erlebnisse

Familien 
Canyoning

 02.07. - 03.09.2025 
 13 Uhr | Dauer 2 Stunden 
 St. Ulrich am Pillersee,  

 Parkplatz Adolari

Family 
canyoning

 02.07. - 03.09.2025 
 1 pm | duration 2 hours 
 St. Ulrich am Pillersee,  

 Parking space Adolari

Knödelzauber mit Küchenhexe 
Anni – schmackhafte Knödelvielfalt

 24.07.2025 | 31.07.2025 | 14.08.2025 
 28.08.2025 | 04.09.2025 

 15 Uhr | Dauer 2,5 Stunden 
 Kirchdorf, Schwendter Str. 80, 

 Grill ABC

Cooking workshop – 
delicious dumplings

 24.07.2025 | 31.07.2025 | 14.08.2025 
 28.08.2025 | 04.09.2025 

 3 pm | duration 2,5 hours 
 Kirchdorf, Schwendter Str. 80, 

 Grill ABC
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Kids Freeride Club

 22.05. - 30.10.2025 
 14 Uhr | Dauer 2 Stunden 
 St. Johann in Tirol,  

 Speckbacherstr. 75, Bike Nature

Kids Freeride Club

 22.05. - 30.10.2025 
 2 pm | duration 2 hours 
 St. Johann in Tirol,  

 Speckbacherstr. 75, Bike Nature

Klettersteig Adolari

 03.07. - 04.09.2025 
 13 Uhr | Dauer 2 Stunden 
 St. Ulrich am Pillersee, 

 Parkplatz Adolari

Via Ferrata Adolari

 03.07. - 04.09.2025 
 1 pm | duration 2 hours 
 St. Ulrich am Pillersee, 

 Parking space Adolari

Freitag | Friday

Gravel Bike Tour

 23.05. - 31.10.2025 
 10 Uhr | Dauer 5 Stunden 
 Oberndorf, Griesbachweg 7a, 

 Sport Patrick, OD Trails

Gravel Bike Tour

 23.05. - 31.10.2025 
 10 am | duration 5 hours 
 Oberndorf, Griesbachweg 7a, 

 Sport Patrick, OD Trails

Kids Freeride Club 

 23.05. - 31.10.2025 
 14 Uhr | Dauer 2,5 Stunden 
 St. Johann in Tirol,  

 Speckbacherstr. 75, Bike Nature

Kids Freeride Club

 23.05. - 31.10.2025 
 2 pm | duration 2,5 hours 
 St. Johann in Tirol,  

 Speckbacherstr. 75, Bike Nature

Familienrafting Klobensteinschlucht

 06.06. - 19.09.2025 
 09.30 Uhr | Dauer 4 Stunden 
 Kirchdorf, Dorfstraße 17,  

 Apex Adventure

Family rafting Klobensteinschlucht

 06.06. - 19.09.2025 
 09.30 am | duration 4 hours 
 Kirchdorf, Dorfstraße 17,  

 Apex Adventure
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24.05.
Tag der Feuerwehr

 14 Uhr 
 Kirchdorf, Feuerwehrhaus

Day of the fire brigade

 2 pm 
 Kirchdorf, Fire station

25.05.
20. Käferweihe

 8 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Kirchplatz

20th beetle consecration

 8 am 
 St. Johann in Tirol, Kirchplatz

26.05.
Tischtennis Gala 
mit Werner Schlager

 19 Uhr 
 Kirchdorf, Dorfsaal, Dorfplatz 21

Table tennis 
with Werner Schlager

 7 pm 
 Kirchdorf, Dorfsaal, Dorfplatz 21

Geführte Jubiläumswanderung:  
Erlebe den Adlerweg

 08.15 Uhr 
 St. Johann in Tirol, 

 Steinlechnerplatz, Dampflfeld

Guided anniversary hike:  
Experience the Adlerweg

 8.15 am 
 St. Johann in Tirol, Infopoint, 

 Parking lot Steinlechner, Dampflfeld

01.06.
Zirkus am Berg

 11 Uhr 
 St. Johann in Tirol, 

 Mittelstation Harschbichlbahn

Circus on the mountain

 11 am 
 St. Johann in Tirol, 

 Middle station Harschbichlbahn

04. - 07.06.
Kitzbüheler Alpenrallye

 St. Johann in Tirol & Umgebung

Kitzbühel Alpine Rally

 St. Johann in Tirol and  
 surrounding area

Hier geht's zu 
allen Veranstaltungen! 
www.kitzalps.cc/events

26. - 27.05.
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06. - 09.06.
27. Int. Cordial Cup Tirol

Nähere Informationen finden Sie unter 
www.cordialcup.com

You can find more information at 
www.cordialcup.com

13. - 14.06.
Feuerwehrfest Oberndorf

 Oberndorf, Feuerwehrhaus

Fire brigade festival Oberndorf

 Oberndorf, Fire station

15.06.
St. Johanner Sparkassenlauf 

 09.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz

St. Johanner Sparkassenrun

 9.30 am 
 St. Johann in Tirol, Main square

11.06.
Vollmondwanderung

 20.30 Uhr | Dauer 2 Stunden 
 St. Johann in Tirol, Infopoint, 

 Steinlechnerparkplatz, Dampflfeld

Full moon hike

 8.30 pm | duration 2 hours 
 St. Johann in Tirol, Infopoint, 

 Parking lot Steinlechner, Dampflfeld

18.06.
Gastkonzert der 
Polizeimusik Tirol

 20 Uhr 
 Kirchdorf, Musikpavillon

Guest concert by the 
Police Music Tyrol

 8 pm 
 Kirchdorf, Music pavilion

Stars of Tomorrow 
Tanzfestival 

 20 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz

Stars of Tomorrow 
Dance festival

 8 pm 
 St. Johann in Tirol, Main square

19.06.
Fronleichnamsfrühschoppen

 11 Uhr 
 Oberndorf, Musikpavillon

Feast of corpus christi 
with brass band music

 11 am 
 Oberndorf, Music pavilion

20.06.
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Alljährlich versammeln sich talentierte 
Fußballtalente aus der ganzen Welt, um 
an diesem prestigeträchtigen Nach-
wuchsturnier in den Kitzbüheler Alpen 
teilzunehmen. Über 3.000 Jungen und 
Mädchen aus 20 Ländern sind dabei!

 07.06.2025
 Qualifikationen 

 08.06.2025
 Finale im Koasastadion

Every year, talented footballers from 
all over the world gather to take part in 
this prestigious youth tournament in 
the Kitzbühel Alps. Over 3,000 boys 
and girls from 20 participating countries 
take part!

 07.06.2025 
 Qualifications
 

 08.06.2025 
 Final in the Koasa Stadium

Hier gleich mehr erfahren! 
www.cordialcup.com
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Bereits zum 25. Mal begeistern die hoch-
talentierten Nachwuchstänzerinnen aus 
den USA und Österreich das Publikum 
am St. Johanner Hauptplatz. 
Die Bandbreite reicht von Ballett über 
Step bis zu Musical und HipHop.

 20.06.2025 
 20.15 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 

 (bei Schlechtwetter im Kaisersaal)

For the 25th time, the highly talented 
young dancers from the USA and Austria 
thrilled the audience on St. Johann's 
main square. The program ranges from 
ballet and step to musicals and hip hop.

 20.06.2025 
 8.15 pm 
 St. Johann in Tirol, Main Square 

 (in case of bad weather in the 
 Kaisersaal)

Hier gleich mehr erfahren! 
www.kitzalps.cc/stars
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21.06.
Berge in Flammen 

 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol, 

 Bergspitzen der Region 

Mountains in flames

 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol, 

 Mountain peaks of the region

22.06.
Pferdezuchtschau 
West des ÖZP 

 10 Uhr 
 Erpfendorf, Gut Hanneshof 

Horse Breeding Show 
West of the ÖZP

 10 am 
 Erpfendorf, Gut Hanneshof

28.06.
Oberndorfer 
Dorffest 

 16 Uhr 
 Oberndorf, Schwimmbadparkplatz

Oberndorf 
Village Festival

 4 pm 
 Oberndorf, Parking lot Bichlachbad

02.07.
Lang & Klang – Live beim Wirt 
Live-Bands bei vielen Wirten im 
Zentrum, Kinderspielstraße und Artisten 

 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol

Lang & Klang – Live Music in the centre 
Live bands at many guest gardens in 
the center, children's play area and 
artists 

 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol

09.07.
Lang & Klang  
mit Lisa Mauracher & Band, 
Kinderspielstraße und Artisten 

 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol

Lang & Klang 
with Lisa Mauracher and band, 
children's play area and artists 

 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol

04. - 06.07.
Kirchdorfer Schützenfest 
Bataillon Wintersteller

 Kirchdorf

Party of the “Schützen batallion” 
Wintersteller

 Kirchdorf
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10.07.
Vollmondwanderung

 20.30 Uhr | Dauer 2 Stunden 
 St. Johann in Tirol, Infopoint, 

 Steinlechnerparkplatz, Dampflfeld

Full moon hike

 8.30 pm | duration 2 hours 
 St. Johann in Tirol, Infopoint, 

 Parking lot Steinlechner, Dampflfeld

12.07. - 22.08.
Dance Alps Festival  
Nähere Informationen finden Sie unter 
www.dance-alps.com 

 St. Johann in Tirol

Dance Alps Festival 
You can find more information at 
www.dance-alps.com

 St. Johann in Tirol

12.07.
Jaggasn 
Das Fest der Vereine 

 14 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Zentrum

Jaggasn 
Town Fair

 2 pm 
 St. Johann in Tirol, Centre

16.07.
Lang & Klang – 
Live beim Wirt 
Live-Bands bei vielen Wirten im 
Zentrum, Nightshopping, Kinder- 
spielstraße und Artisten 

 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol

Lang & Klang – 
Live Music in the centre 
Live bands at many guest gardens in 
the center, nightshopping, children's 
play area and artists 

 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol

17.07.
Yapadu Sommer Open Air 
„Two and a half Band“

 20 Uhr 
 Kirchdorf, Musikpavillon

Yapadu Summer Open Air 
“Two and a half Band”

 8 pm 
 Kirchdorf, Music pavilion

17.07. - 20.07.
Lunaplexx 
Kino unterm Sternenhimmel

 St. Johann in Tirol, Alte Gerberei

Lunaplexx 
Cinema under the stars

 St. Johann in Tirol, Alte Gerberei
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23.07.
Lang & Klang  
mit Soul Kitchen, Nightshopping, 
Kinderspielstraße und Artisten 

 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol

Lang & Klang 
with Soul Kitchen, nightshopping, 
children's play area and artists 

 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol

30.07.
Lang & Klang – Live beim Wirt 
Live-Bands bei vielen Wirten im 
Zentrum, Nightshopping, Kinderspiel-
straße und Artisten 

 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol

Lang & Klang – Live Music in the centre 
Live bands at many guest gardens in 
the center, nightshopping, children's 
play area and artists 

 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol

22.07. - 29.08.
Trampolissimo  
Nähere Informationen finden Sie unter 
www.youngstar.at 

 St. Johann in Tirol

Trampolissimo 
You can find more information at 
www.youngstar.at

 St. Johann in Tirol

24.07. - 27.07.
Lunaplexx 
Kino unterm Sternenhimmel

 St. Johann in Tirol, Alte Gerberei

Lunaplexx 
Cinema under the stars

 St. Johann in Tirol, Alte Gerberei
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02.08.
KoasaNacht 
Sommerfest

 ab 15 Uhr 
 Kirchdorf

KoasaNacht 
Summer Festival

 from 3 pm 
 Kirchdorf

03.08.
Bergmesse 
bei der Stanglalm 

 11 Uhr 
 Oberndorf

Mountain mass 
on the Stanglalm

 11 am 
 Oberndorf

06.08.
Lang & Klang  
mit Auf A Wort, Nightshopping,  
Kinderspielstraße und Artisten 

 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol

Lang & Klang 
with Auf A Wort, nightshopping, 
children's play area and artists 

 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol

08. - 10.08.
Waldfest der Freiwilligen 
Feuerwehr Erpfendorf 

 Erpfendorf, Sportplatz

Party of the Erpfendorf  
Volunteer Fire Fighters 

 Erpfendorf, Sports ground

08.08.
Vollmondwanderung

 20.30 Uhr | Dauer 2 Stunden 
 St. Johann in Tirol, Infopoint, 

 Steinlechnerparkplatz, Dampflfeld

Full moon hike

 8.30 pm | duration 2 hours 
 St. Johann in Tirol, Infopoint, 

 Parking lot Steinlechner, Dampflfeld

13.08.
Lang & Klang – Live beim Wirt 
Live-Bands bei vielen Wirten im 
Zentrum, Nightshopping, Kinderspiel-
straße und Artisten 

 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol

Lang & Klang – Live beim Wirt 
Live bands at many guest gardens in 
the center, nightshopping, children's 
play area and artists 

 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol
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15.08.
Jahrtag der Rupert Wintersteller 
Schützenkompanie 

 ab 08.30 Uhr 
 Kirchdorf, Dorfplatz

Anniversary of the Rupert  
Wintersteller “Schützen batallion”

 from 8.30 
 Kirchdorf, Village square

20.08.
Lang & Klang  
mit Ebbser Kaiserklang, Nightshopping, 
Kinderspielstraße und Artisten 

 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol

Lang & Klang 
with Ebbser Kaiserklang, nightshopping, 
children's play area and artists 

 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol

27.08.
Lang & Klang – Live beim Wirt 
Live-Bands bei vielen Wirten im 
Zentrum, Kinderspielstraße und 
Artisten 

 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol

Lang & Klang – Live Music in the centre 
Live bands at many guest gardens in the 
center, children's play area and artists 

 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol

29.08.
Yapadu Sommer Open Air 
„The Officers“

 20 Uhr 
 Oberndorf, Musikpavillon

Yapadu Summer Open Air 
“The Officers”

 8 pm 
 Oberndorf, Music pavilion
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03.09.
Lang & Klang – Live beim Wirt 
Live-Bands bei vielen Wirten im 
Zentrum, Kinderspielstraße und 
Artisten 

 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol

Lang & Klang – Live Music in the centre 
Live bands at many guest gardens in the 
center, children's play area and artists 

 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol

04.09.
Yapadu Sommer Open Air 
„Tyrol Music Project“

 20 Uhr 
 Erpfendorf, Musikpavillon

Yapadu Summer Open Air 
“Tyrol Music Project”

 8 pm 
 Erpfendorf, Music pavilion

06.09.
Summa-End Party der Landjugend 
Kirchdorf & Erpfendorf 

 20 Uhr 
 Kirchdorf, Sportplatz Leerberg

Party of the Kirchdorf & Erpfendorf 
Country Youth

 8 pm 
 Kirchdorf, Sports ground Leerberg

07.09.

Vollmondwanderung

 19.30 Uhr | Dauer 2 Stunden 
 St. Johann in Tirol, Infopoint, 

 Steinlechnerparkplatz, Dampflfeld

Full moon hike

 7.30 pm | duration 2 hours 
 St. Johann in Tirol, Infopoint, 

 Parking lot Steinlechner, Dampflfeld

Gedenkmesse der Bergtoten 
vom Wilden Kaiser 

 12 Uhr 
 Kirchdorf, 

 Gedenkkapelle Kaiserbachtal

Memorial Mass for Dead 
Mountaineers of the Wilder Kaiser

 12 noon 
 Kirchdorf, 

 Memorial Chapel in Kaiserbachtal

13.09.
Hoffest am Kramerhof

 11 Uhr 
 Kirchdorf, Gut Kramerhof  

 in Gasteig

Autumn Fest at Kramerhof

 11 am 
 Kirchdorf, Gut Kramerhof  

 in Gasteig
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14.09.
Àgrun – Das Herbstfest der 
Bundesmusikkapelle Kirchdorf 

 11 Uhr 
 Kirchdorf, Dorfzentrum

“Agrun” – Fall Fest of the  
Kirchdorf Brass Band

 11 am 
 Kirchdorf, Village center

Führung: 
Die Kulturgeschichte des Knödels 

 19.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Museum

The cultural history of the  
dumpling in German

 7.30 pm 
 St. Johann in Tirol, Museum

17.09.

Wanderung zum Almererfest 

 09.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 5,  

 Infobüro St. Johann in Tirol

Hike to the Alm Fest

 9.30 am 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz 5,  

 Tourist info St. Johann in Tirol

19.09.

43. Knödelfest 

 11 - 20 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Zentrum

43th St. Johann Dumpling festival

 from 11 am to 8 pm 
 St. Johann in Tirol, Centre

20.09.
Austria Backyard Ultra  

 9 Uhr 
 Kirchdorf, Dorfplatz

Austria Backyard Ultra 

 9 am 
 Kirchdorf, Village centre

Großer Knödelfest 
Frühschoppen 

 11 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Hauptplatz

Dumpling Fest 
Musical Brunch

 11 am 
 St. Johann in Tirol, Main square

21.09.

Almererfest 

 11 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Harschbichlalm

Alm Fest

 11 am 
 St. Johann in Tirol, Harschbichlalm
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Jedes Jahr im September verwandelt 
sich das das St. Johanner Ortszentrum 
ein Wochenende lang in eine Knödel-
Hochburg.

Das Programm am
Knödelfest-Wochenende:

Platzkonzert der Musikkapelle
 Freitag, 19.09.2025
 20 Uhr

Knödelfest
 Samstag, 20.09.2025
 11 - 20 Uhr

Knödelfest-Frühschoppen
mit Marc Pircher

 Sonntag, 21.09.2025
 11 Uhr

Every year in September, the centre
of St. Johann is transformed into a 
dumpling stronghold for one weekend.

The programme on the
dumpling festival weekend:

Concert of the band
 Friday, 19.09.2025
 8 pm

Dumpling festival
 Saturday, 20.09.2025
 from 11 am till 8 pm

Knödelfest-Frühschoppen
with Marc Pircher

 Sunday, 21.09.2025
 11 am

Hier gleich mehr erfahren!
www.knoedelfest.at



24

Ev
en

ts

w
w

w
.t

re
ff

pu
nk

t-
st

jo
ha

nn
.a

t

Wochen
Markt

Jeden Freitag 10-17 Uhr im 
Zentrum, bis 21. November

Lange Nacht der Museen 

 18 Uhr
Region

Long Night of Museums

 6 pm
Region

04.10.
Bauernmarkt im Herbst 

 14 Uhr
Kirchdorf, Dorfplatz

Farmer's Market in Autumn

 2 pm
Kirchdorf, Village centre

Vollmondwanderung

 19.30 Uhr | Dauer 2 Stunden
St. Johann in Tirol, Infopoint,

 Steinlechnerparkplatz, Dampflfeld

Full moon hike

 7.30 pm | duration 2 hours
St. Johann in Tirol, Infopoint,

 Parking lot Steinlechner, Dampflfeld

07.10.

09. - 12.10.
Sound & Vision
Nähere Informationen finden Sie unter 
www.soundandvision.rocks

St. Johann in Tirol, Alte Gerberei

Sound & Vision
You can find more information at
www.soundandvision.rocks

St. Johann in Tirol, Alte Gerberei

14. Leonhardiritt und
Oberndorfer Herbstfest 

 09.30 Uhr
Oberndorf, Dorfzentrum

St. Leonhard Horse
Ride & Autumn Festival

 9.30 am
Oberndorf, Village centre

11.10.

Bauernkirchtag 

 10 - 16.30 Uhr
Kirchdorf,

 Familotel Landgut Furtherwirt 

Kirchtag -
Festival with Music, Food & More

 from 10 am till 4.30 pm
Kirchdorf,

 Familotel Landgut Furtherwirt

19.10.

Veranstaltungen
O

ct
ob

er
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Wochen
Markt

Jeden Freitag 10-17 Uhr im 
Zentrum, bis 21. November
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Zünftig und tirolerisch oder auch 
klassisch und modern geht es bei 
den Konzerten der Musikkapellen 
in St. Johann in Tirol, Oberndorf, 
Kirchdorf und Erpfendorf zu! 
Die Platzkonzerte sind sowohl bei 
Gästen als auch Einheimischen sehr 
beliebt. Gleich an drei Abenden in der 
Woche können Sie die Atmosphäre und 
die stimmungsvollen Sommerkonzerte 
genießen. Nutzen Sie die Gelegenheit 
und lauschen Sie der Blasmusik!

At the brass band concerts in St. Johann 
in Tirol, Oberndorf, Kirchdorf, and 
Erpfendorf, you can experience a mix 
of Tyrolean tradition, as well as classic 
and modern tunes! The square concerts 
are very popular with guests and locals 
alike. Three evenings a week you can 
enjoy the atmosphere at the summer 
concerts. Don’t miss the chance to 
listen to the brass band music!

Hier geht's zu den 
Platzkonzerten! 
www.kitzalps.cc/ 
platzkonzerte
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Jeden Freitag erwartet die Besucher ab 
20 Uhr am Hauptplatz ein abwechs-
lungsreiches musikalisches Programm 
bei den Sommerkonzerten der Musik-
kapelle St. Johann in Tirol. 
Das Programm reicht von traditioneller 
Blasmusik über klassische Werke bis 
hin zu modernen Klängen aus aller 
Welt – inklusive Gesangsnummern, 
Jazz und Evergreens. Freuen Sie sich 
auf ein musikalisches Feuerwerk im 
einzigartigen Ambiente des 
St. Johanner Hauptplatzes!

Eintritt frei.
MusigBar ab 19.30 Uhr geöffnet. 
Nähere Infos unter www.musig.at

Every Friday visitors can look forward 
to a diverse musical program starting at 
8 pm on the main square as part of the 
summer concerts by the St. Johann in 
Tirol brass band.
The repertoire spans traditional brass 
music, classical pieces, and modern 
sounds from around the world – 
including vocal performances, jazz, 
and timeless classics. Get ready for a 
musical fireworks display in the unique 
atmosphere of St. Johann’s main 
square!

Free admission.
MusigBar opens at 7.30 pm 
More information: www.musig.at

Termine
Dates
Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

 20 Uhr 
 Hauptplatz 11

 8 pm 
 Main square 11

11.07.2025 

18.07.2025 

25.07.2025 

01.08.2025 

08.08.2025 

15.08.2025 

22.08.2025 

29.08.2025 

05.09.2025 

12.09.2025 

19.09.2025 
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Die Bundesmusikkapelle Oberndorf 
sorgt für ein abwechslungsreiches 
Programm und freut sich auf Ihren 
Besuch! Jeden Freitag gibt es Platz-
konzerte mit Blasmusik vom Feinsten. 
Von Unterhaltungsmusik angehender 
Schlagersängerinnen über Big-Band 
Sounds und böhmisch-mährische 
Klänge, bis hin zur Tanzl-Musig und 
den Inntalerklängen – der Sommer 
erstrahlt in allen Klangfarben!

The brass band Oberndorf will provide 
a varied programme and is looking 
forward to your visit! Every Friday there 
are open-air concerts with brass music 
at its best. From music by pop singers to 
big band sounds through to dance music 
and the sounds of the Inn Valley – the 
summer shines in all sound colours!

Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

Fr 

Do 

Fr 

Fr 

 20 Uhr 
 Josef-Hager- 

 Str. 15

 8 pm 
 Josef-Hager- 

 Str. 15

Termine
Dates

04.07.2025 

11.07.2025 

08.07.2025 

25.07.2025 

01.08.2025 

08.08.2025 

14.08.2025 

22.08.2025 

05.09.2025 
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Mit Beginn der Sommerferien startet 
die Bundesmusikkapelle Kirchdorf auch 
wieder ihre Sommerkonzerte. Mit 
einem bunten Strauß an traditioneller 
Blasmusik, eingebettet in moderne 
Klänge, wollen sie den Besuchern 
allwöchentlich einen schönen Abend 
bereiten. Für das leibliche Wohl sorgt die 
Bundesmusikkapelle gemeinsam mit den 
örtlichen Vereinen. Die Konzerte finden 
im Musikpavillon am Dorfplatz statt.

With the start of the summer holidays 
the brass band Kirchdorf starts its 
summer concerts again. With a colourful 
bouquet of traditional brass music, 
embedded in modern sounds, they 
want to off er guests a pleasant evening 
every week. The brass band will cater 
for your physical well-being together 
with the local clubs. The concerts take 
place at the music pavilion.

Di 

Di 

Di 

Di 

Di 

Di 

Di 

Di 

Di 

Di 

 20 Uhr
 Dorfplatz 21

 8 pm
 Dorfplatz 21

Termine
Dates

08.07.2025

15.07.2025

22.07.2025

29.07.2025

05.08.2025

12.08.2025

19.08.2025

26.08.2025

02.09.2025

09.09.2025
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Im Ortszentrum von Erpfendorf finden 
beim Musikpavillon mit Stufen-Arena 
die beliebten Platzkonzerte unter der 
musikalischen Leitung von Hannes 
Langreiter statt. Die Erpfendorfer 
Musikantinnen und Musikanten tragen 
ein unterhaltsames wie abwechslungs-
reiches Programm mit typischer Blas-
musik und modernen Stücken vor.

In the centre of Erpfendorf, at the music 
pavilion with steps arena, the popular 
square concerts under the musical
direction of Hannes Langreiter take 
place. The Erpfendorf musicians 
perform an entertaining and varied 
program with typical brass music and 
modern pieces.

So 

So 

So 

So 

So 

So 

So 

So 

So 

So 

So 

 20 Uhr
 Dorf 30

 8 pm
 Dorf 30

Termine
Dates

29.06.2025

06.07.2025

13.07.2025

20.07.2025

27.07.2025

03.08.2025

10.08.2025

17.08.2025

24.08.2025

31.08.2025

07.09.2025



Auto Sparer GmbH
Innsbrucker Straße 21
6380 St. Johann / T.

Der neue

JEEP® AVENGER
mit 4xe Allradtechnologie

Avenger 4xe TVB.indd   1Avenger 4xe TVB.indd   1 29.04.2025   09:50:2529.04.2025   09:50:25
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Lange und klangvolle Abende  
in St. Johann in Tirol
Jeden Mittwoch von Juli bis September 
verwandelt sich das Ortszentrum in 
eine bunte Shopping- und Flaniermeile – 
mit Live-Musik, Show-Acts, 
Kinderspielstraße und kulinarischen 
Highlights. Lokale und internationale  
Künstler sorgen für Stimmung, 
während die Kleinen auf Bungee Run, 
UFO-Hüpfburg & Co. toben.
 

 02.07. - 03.09.2025 
 ab 18.30 Uhr 
 St. Johann in Tirol, Ortszentrum

Long and Soundful Evenings  
in St. Johann in Tirol
Every Wednesday from July to September, 
the town center transforms into a 
vibrant promenade full of shopping, 
live music, street performances, and 
culinary delights. Local and international 
artists set the mood, while kids have a 
blast with attractions like the bungee 
run, UFO bouncy castle, and more.

 
 02.07. - 03.09.2025 
 from 6.30 pm 
 St. Johann in Tirol, Town centre
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Der Mittwoch gehört den Kids! Wenn 
der Kirchplatz zum Action-Spielplatz 
wird, schlagen Kinderherzen höher: 
Ob Bungee Run, UFO Hüpfburg, Spider 
Wall, Roller Fun Park, Riesenrutsche 
oder Gladiator-Arena – hier ist Spaß 
garantiert! Auf Mini-Abenteurer wartet 
ein kunterbunter Kleinkinder-Spiel- 
bereich zum Krabbeln und Klettern.
Nutzung aller Spielgeräte pro Abend: 
5 Euro
Die farbigen Kontrollbänder gibt es 
direkt an der Kassa der Kinderspielstraße. 

Kinderspielstraße
Children's play street
Wednesday belongs to the kids! When 
the church square becomes an action 
playground, children's hearts beat 
faster: whether it's the bungee run, 
UFO bouncy castle, spider wall, roller 
fun park, giant slide or gladiator arena 
– fun is guaranteed! A colourful toddler 
play area awaits mini adventurers for 
crawling and climbing. Use of all play 
equipment per evening: 5 euros. 
Coloured wristbands for access control 
are available directly at the cash desk of 
the children's play area.

Gleich hier noch  
mehr entdecken! 
www.kitzalps.cc/ 
langundklang
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Seien Sie dabei, wenn das St. Johanner 
Zentrum durch hochwertige Walking 
Acts und energiegeladene Shows in 
eine große Open-Air-Showpromenade 
verwandelt wird. 
Die Künstlergruppen „Zirkus Meer“, 
„Das Spielvolk“ und „Foolpool“ werden 
Sie verzaubern und verblüffen. 
Riesengroße Skulpturen, die Herde 
der Maschinenwesen, eine Holzbrücke, 
atemberaubende Kunststücke der 
Artisten oder eine spektakuläre Feuer-
show erwarten Sie. Tänzer auf Stelzen 
in ausladenden Kostümen drehen 
ihre Runden auf Straßen und Plätzen. 
Immer und zu jeder Gelegenheit haben 
die Artisten ein Ass im Ärmel und 
begeistern ihr Publikum.

Straßenkünstler
Jugglers and street  
performers
Be there when the centre of St. Johann 
is transformed into a large open-air 
show promenade with high-quality 
walking acts and energetic shows. 
The artist groups “Zirkus Meer”, “Das 
Spielvolk” and “Foolpool” will enchant 
and amaze you. Giant sculptures, the 
herd of machine creatures, a wooden 
bridge, breathtaking tricks by the artists 
and a spectacular fire show await you. 
Dancers on stilts in elaborate costumes 
take to the streets and squares. The 
artists always have an ace up their 
sleeve for every occasion and delight 
their audience.
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Jeden Mittwoch bringt Sie der
„Lang & Klang“-Shuttlebus kostenlos 
nach St. Johann in Tirol und auch wieder 
sicher nach Hause. Reisen Sie bequem 
ohne Parkplatz-Suche an, flanieren Sie 
gemütlich durch die Straßen und trinken 
Sie mit Freunden ein „Glaserl“. 
Bei Schlechtwetter informieren Sie sich 
bitte rechtzeitig in den Infobüros, ob die 
Veranstaltung stattfindet.

Hier geht's zum Fahrplan!
www.kitzalps.cc/
langundklang

Every Wednesday, the “Lang & Klang”-
shuttle bus takes you to St. Johann 
in Tirol and back home again safely 
and free of charge. Travel in comfort 
without having to search for a parking 
space, stroll through the streets and 
enjoy a glass of wine with friends. 
In the event of bad weather, please 
contact the information offi  ces in good 
time to find out whether the event will 
take place.

Gratis

Free

Lang & Klang
Shuttle Bus



Night
shopping

Unsere Night-Shops

Speckbacherstr. 24

Speckbacherstr. 16

Speckbacherstr. 17

Kaiserstraße 4

Speckbacherstr. 22

Poststraße 2

Speckbacherstr. 15

Speckbacherstr. 2

Hauptplatz 5

Speckbacherstr. 16

Kaiserstraße 2 

Speckbacherstr. 4

Speckbacherstr. 3

16. Juli bis 20. August – mittwochs – shoppen bis 21.00  Uhr



Night
shopping

Unsere Night-Shops

Speckbacherstr. 24

Speckbacherstr. 16

Speckbacherstr. 17

Kaiserstraße 4

Speckbacherstr. 22

Poststraße 2

Speckbacherstr. 15

Speckbacherstr. 2

Hauptplatz 5

Speckbacherstr. 16

Kaiserstraße 2 

Speckbacherstr. 4

Speckbacherstr. 3

16. Juli bis 20. August – mittwochs – shoppen bis 21.00  Uhr
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02.07.

Live beim Wirt

Good Vibes Music Duo

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Feier.Abend by Liane

Hans-Peter Seitinger

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Cafe Rainer & Wirtshaus  
 Jagglbäck

Die Schlossberger

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel Fischer – Michi's Bar

Copacabana

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel & Wirtshaus Post – Posthof

69 in the shades

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Bar Pinocchio & Seisl, Gasthof 
 Mauth, D & C Marktcafe-Bistro, 
 Das Platzl

Trisoniq Pop Rock

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Gasthof zum Dampfl

Maschtei

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Eiscafe Venezia & Postbar

Christoph Steinbach & Daniel 
Ecklbauer

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Laternd'l

Offtang

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Le Bastian
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09.07.
AI & Kate

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Feier.Abend by Liane

Hans-Peter Seitinger

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Cafe Rainer & Wirtshaus  
 Jagglbäck

Four on the floor

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Laternd'l 

Berny Blank

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Le Bastian
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 Lisa Mauracher & Band

 ab 20 Uhr 
 from 8 pm 

 Hauptplatz 
 Main square

Lisa Mauracher besitzt die Gabe, ihre 
Emotionen durch ihr Stimmvolumen, 
welches Assoziationen an bekannte 
Sängerinnen aus Jazz, Blues und Soul 
weckt, gesanglich an das Publikum 
weiterzugeben. Stimmgewaltig, 
leidenschaftlich und mit mitreißender 
Bühnenpräsenz begeistert sie bei jedem 
Konzert. Gemeinsam mit ihrer Band  
präsentiert sie ein vielfältiges Programm 
aus bekannten Klassikern und aktuellen 
Charthits!

Lisa Mauracher has the gift of 
conveying her emotions to the audience 
through her vocal volume, which 
evokes associations with well-known 
female singers from jazz, blues and soul. 
With her powerful voice, passion and 
captivating stage presence, she inspires 
audiences at every concert. Together 
with her band, she presents a varied 
programme of well-known classics and 
current chart hits!
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16.07.
AI & Kate

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Feier.Abend by Liane

Trio Alpenland

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Cafe Rainer & Wirtshaus  
 Jagglbäck

Tom Stadler

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel Fischer – Michi's Bar

Una Serata Italiana

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel & Wirtshaus Post – Posthof

Gemischter Satz

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Bar Pinocchio & Seisl, Gasthof 
 Mauth, D & C Marktcafe-Bistro, 
 Das Platzl

Panther Session

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Gasthof zum Dampfl

Maschtei

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Eiscafe Venezia & Postbar

Gordon & Martina

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Laternd'l

Offtang

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Le Bastian

Wir sind seit über 130 Jahren die Bank aus der Region, in der 
Region und für die Region bzw. für die Menschen, die darin 
leben. Wir sehen uns nicht nur als Partner in fi nanziellen 
Angelegenheiten, sondern vor allem auch als „Ermöglicher“. 

Wir fühlen uns für die Region verantwortlich und sind tief mit 
dem wirtschaftlichen und gesellschaftlichen Leben verwurzelt. 
Deshalb fördern wir gezielt Initiativen im Bereich Bildung, 
Kultur, Soziales, Sport, etc. Dazu gehört auch unsere jahre-
lange Partnerschaft mit Lang & Klang. Wir wünschen gute 
Unterhaltung bei den diversen Veranstaltungen. 

Wir sind seit über 130 Jahren die Bank aus der Region, in der 

WIR
MACHT’S
MÖGLICH.

raiffeisen-kitzbuehel.at

Live beim Wirt



Wir sind seit über 130 Jahren die Bank aus der Region, in der 
Region und für die Region bzw. für die Menschen, die darin 
leben. Wir sehen uns nicht nur als Partner in fi nanziellen 
Angelegenheiten, sondern vor allem auch als „Ermöglicher“. 

Wir fühlen uns für die Region verantwortlich und sind tief mit 
dem wirtschaftlichen und gesellschaftlichen Leben verwurzelt. 
Deshalb fördern wir gezielt Initiativen im Bereich Bildung, 
Kultur, Soziales, Sport, etc. Dazu gehört auch unsere jahre-
lange Partnerschaft mit Lang & Klang. Wir wünschen gute 
Unterhaltung bei den diversen Veranstaltungen. 

Wir sind seit über 130 Jahren die Bank aus der Region, in der 

WIR
MACHT’S
MÖGLICH.

raiffeisen-kitzbuehel.at
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23.07.
Good Vibes Duo

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Feier.Abend by Liane

Hans-Peter Seitinger

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Cafe Rainer & Wirtshaus  
 Jagglbäck

Sticky Fingers Acoustic

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Laternd'l 

Leis'n Laut

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Le Bastian

So
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l K
it
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 Soul Kitchen Band

 ab 20 Uhr 
 from 8 pm 

 Hauptplatz 
 Main square

Mit über 1.200 weltweit gespielten 
Konzerten und acht veröffentlichten 
CDs zählen sie seit 28 Jahren zur Elite 
der europäischen Partybands. Die neun 
Profimusiker bieten mit Spaß, Leiden-
schaft und absoluter Hingabe zur 
Musik ein vielseitiges Programm von 
alten Soul-Hits der 1960er-Jahre bis 
hin zu aktuellen, modernen Pop- und 
Chart-Hits.
Simply the best = SOUL KITCHEN 
Band

With over 1,200 concerts played world-
wide and eight CDs released, they have 
been one of Europe's elite party bands 
for 28 years. With fun, passion and 
absolute dedication to music, the nine 
professional musicians offer a varied 
programme ranging from old soul hits 
from the 1960s to current, modern pop 
and chart hits. 
Simply the best = SOUL KITCHEN 
Band
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30.07.
Susi Musi

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Feier.Abend by Liane

Hans-Peter Seitinger

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Cafe Rainer & Wirtshaus  
 Jagglbäck

Hand aufs Herz

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel Fischer – Michi's Bar

African Night

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel & Wirtshaus Post – Posthof

Groisz' Choice

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Bar Pinocchio & Seisl, Gasthof 
 Mauth, D & C Marktcafe-Bistro, 
 Das Platzl

Burning Water

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Gasthof zum Dampfl

Maschtei

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Eiscafe Venezia & Postbar

Bennschi Bua, Lilly Monster & 
Friend

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Laternd'l

Berny Blank

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Le Bastian

Live beim Wirt



47

La
ng

 &
 K

la
ng

St
. J

oh
an

n 
in

 T
ir

ol
 



48

La
ng

 &
 K

la
ng

St
. J

oh
an

n 
in

 T
ir

ol
 

06.08.
TOBI

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Feier.Abend by Liane

Trio Alpenland

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Cafe Rainer & Wirtshaus  
 Jagglbäck

JM History

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Laternd'l 

Leis'n Laut

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Le Bastian
A

u
f 

A
 W
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rt
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 Auf A Wort

 ab 20 Uhr 
 from 8 pm 

 Hauptplatz 
 Main square

Best of Austropop
Im Jahre 2008 wurde die 6-köpfige 
Band „Auf A Wort“ mit dem Ziel
gegründet, die einzigartige Musik ihrer 
Ikonen, der steirischen Kult-Band STS 
möglichst authentisch zu spielen. Seit 
2014 hat „Auf A Wort“ nochmals das 
Repertoire erweitert. Das Beste von
STS wird hier durch ein wahres Hit-
feuerwerk von Austropop-Größen wie 
Reinhard Fendrich, Wolfgang Ambros, 
Georg Danzer, Peter Cornelius, Hubert 
von Goisern, EAV und Co. komplettiert. 

The 6-piece band “Auf A Wort” was 
founded in 2008 with the aim of
playing the unique music of their 
icons, the Styrian cult band STS, as 
authentically as possible. Since 2014, 
“Auf A Wort” has once again expanded 
its repertoire. The best of STS is 
complemented here by a veritable 
firework of hits by Austropop greats 
such as Reinhard Fendrich, Wolfgang 
Ambros, Georg Danzer, Peter Cornelius, 
Hubert von Goisern, EAV and co.
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13.08.
TOBI

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Feier.Abend by Liane

Hans-Peter Seitinger

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Cafe Rainer & Wirtshaus  
 Jagglbäck

Live Musik

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel Fischer – Michi's Bar

DJ Nils Benjamin

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel & Wirtshaus Post – Posthof

The Woodruff

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Bar Pinocchio & Seisl, Gasthof 
 Mauth, D & C Marktcafe-Bistro, 
 Das Platzl

Panther Session

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Gasthof zum Dampfl

Alex Pezzei

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Eiscafe Venezia & Postbar

Gordon & Martina

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Laternd'l

Offtang

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Le Bastian

Live beim Wirt
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20.08.
Dominik Waltl

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Feier.Abend by Liane

Hans-Peter Seitinger

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Cafe Rainer & Wirtshaus  
 Jagglbäck

DJ Sanchez

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Laternd'l 

Berny Blank

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Le Bastian

E
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 Ebbser Kaiserklang

 ab 20 Uhr 
 from 8 pm 

 Hauptplatz 
 Main square

Der Ebbser Kaiserklang ist die vielleicht 
originellste Tiroler Tanzkapelle. Die 
Spontanität im Musizieren und der 
Freiraum zur Improvisation sind die 
wesentlichen Merkmale dieser im  
gesamten Alpenraum bekannten 
Gruppe. Aus Liebe und Freude am 
gemeinsamen Musizieren pflegt die 
Gruppe nunmehr seit über 70 Jahren 
die Tradition bester Tirol erischer 
Tanz- und Unterhaltungsmusik.

The Ebbser Kaiserklang is perhaps the 
most original Tyrolean dance band. 
Spontaneity in music-making and the 
freedom to improvise are the main 
characteristics of this band, which is 
well-known throughout the Alpine 
region. The group has been cultivating 
the tradition of the best Tyrolean dance 
and entertainment music for over 70 
years out of love and enjoyment of 
making music together. 
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27.08.
Dominik Waltl

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Feier.Abend by Liane

Trio Alpenland

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Cafe Rainer & Wirtshaus  
 Jagglbäck

Die Schlossberger

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel Fischer – Michi's Bar

Alex Pezzei

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel & Wirtshaus Post – Posthof

Road Chicks

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Bar Pinocchio & Seisl, Gasthof 
 Mauth, D & C Marktcafe-Bistro, 
 Das Platzl

Main Side Project

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Gasthof zum Dampfl

Maschtei

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Eiscafe Venezia & Postbar

Bennschi Bua, Lilly Monster & 
Friend

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Laternd'l

Offtang

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Le Bastian

Live beim Wirt



55

La
ng

 &
 K

la
ng

St
. J

oh
an

n 
in

 T
ir

ol
 



56

La
ng

 &
 K

la
ng

St
. J

oh
an

n 
in

 T
ir

ol
 

Lang & Klang 
Spezial
Zum großen Finale gibt es ein 
„Lang & Klang“-Spezial mit dem 
Thema „Volksmusik mit Leidenschaft“. 
Groovige Polkas, tanzbare Boarische, 
geschmeidige Walzer und heimatliche 
Tanzlmusik bestimmen den Ton an 
diesem Abend im Zentrum von 
St. Johann in Tirol.

Lang & Klang Special 
For the grand finale: a special “Lang & 
Klang” evening dedicated to traditional 
music with passion. Groovy polkas, 
danceable Bavarian sounds, smooth 
waltzes and local dance music set the 
tone for this vibrant night in the heart 
of St. Johann in Tirol.

Postwirtmusi

Wüdaramusi
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03.09.
Sonnschein Duo 

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Feier.Abend by Liane

Old Flegl 

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Cafe Rainer & Wirtshaus  
 Jagglbäck

Koasa Combo

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel Fischer – Michi's Bar

Postwirtmusi

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Hotel & Wirtshaus Post – Posthof

Wüdaramusi

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Bar Pinocchio & Seisl, Gasthof 
 Mauth, D & C Marktcafe-Bistro, 
 Das Platzl

Kitzbüheler Sunnberg Musig 

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Gasthof zum Dampfl

Gebirgsjaga

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Eiscafe Venezia & Postbar

Die Innsider

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Laternd'l

4-Klang 

 ab 18.30 Uhr 
 from 6.30 pm 

 Le Bastian
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Yapadu Sommer 
Open Airs

Bei den klangvollen Sommerabenden 
unter freiem Himmel unterhalten 
ausgewählte Bands in den Orten 
Oberndorf, Kirchdorf und Erpfendorf. 
Auch für Speis und Trank ist seitens der 
mitwirkenden Vereine bereits ab 19 Uhr 
bestens gesorgt, die Konzerte starten 
jeweils um 20 Uhr.

Der Eintritt ist übrigens bei  
allen Veranstaltungen frei!

The popular open-air series in the  
St. Johann in Tirol region also takes 
place in the summer months. Various 
bands perform in the towns of 
Oberndorf, Kirchdorf and Erpfendorf. 
Food and drink are also provided by the 
participating clubs from 7 pm onwards, 
with the concerts starting at 8 pm. 

Admission to all events is free!

Live-Konzerte in 
Oberndorf, Kirchdorf 
und Erpfendorf

17.07.
Two and a half Band

Two and a half Band ist eine Live 
Formation aus dem Bezirk, die sich auf 
stilvolle Livemusik im Bereich Blues, Jazz, 
Pop und Rock n’ Roll spezialisiert hat.
 

 20 Uhr 
 Kirchdorf, Pavillon

Two and a Half Band is a live ensemble 
from the district, specializing in stylish 
live music across blues, jazz, pop, and 
rock ‘n’ roll genres.
 

 8 pm 
 Kirchdorf, Music pavilion

Hier gleich mehr erfahren! 
www.kitzalps.cc/ 
open-airs
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29.08.
The Officers

„The Officers“ – die Herren spielen sich 
durch 50 Jahre Rock- und Popgeschichte 
und lassen es richtig krachen beim 
Musikpavillon in Oberndorf.
 

 20 Uhr 
 Oberndorf, Pavillon

“The Officers” – these gentlemen play 
their way through 50 years of rock and 
pop history and really let it rip at the 
music pavilion in Oberndorf.
 

 8 pm 
 Oberndorf, Music pavilion

04.09.
Tyrol Music Project

Die TMP singen und swingen zu den 
Klängen der 20er-Jahre – Tangos 
aus dem verruchten Buenos Aires, 
romantische Musettewalzer aus Paris, 
Schrammelmusik aus Wien und vieles 
mehr.
 

 20 Uhr 
 Erpfendorf, Pavillon

The TMP sing and swing to the sounds 
of the 1920s – tangos from wicked 
Buenos Aires, romantic musette waltzes 
from Paris, “Schrammelmusic” from 
Vienna and much more.
 

 8 pm 
 Erpfendorf, Music pavilion
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Eventräume
Die Region St. Johann in Tirol 
verfügt über mehrere Einrichtungen, 
die selbständig diverse Veranstaltungen, 
Workshops, Konzerte und kulturelle 
Highlights organisieren und
veranstalten. Für Details zu den durch
die Eventlocations durchgeführten
Veranstaltungen, besuchen Sie bitte
die jeweiligen Websites.

The St. Johann in Tirol region is home 
to several venues that independently 
organize and host a variety of events, 
workshops, concerts, and cultural 
highlights. For more information on 
events hosted by these venues, please 
visit their websites.

Kaisersaal

 St. Johann in Tirol, 
 Bahnhofstr. 3

 +43 5352 6900 880 
 info@kaisersaal.at 
 www.kaisersaal.at
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Alte Gerberei

 St. Johann in Tirol, 
 Lederergasse 5

 +43 5352 61284 
 info@muku.at 
 www.muku.at

Homebase

 St. Johann in Tirol, 
 Kaiserstraße 29a

 +43 676 88 69 07 60 
 +43 650 27 12 302 

 office@homebase-stjohann.at 
 www.homebase-stjohann.at

Dorfsaal Kirchdorf

 Kirchdorf, 
 Dorfplatz 23

 +43 676 59 53 806 
 bildungszentrum@kirchdorf.tirol 
 www.kirchdorf.tirol/Dorfsaal
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St. Johann in Tirol

    
Angerer 
Alm 

 Berglehen 53 
 +43 5352 62746 

    
Bassgeiger 
Alm 

 Almen am Kitz- 
 büheler Horn 1 

 +43 650 3253502 

    
Berggasthaus 
Grander Schupf 

 Almen am Kitz- 
 büheler Horn 7 

 +43 5352 63925 

    
Harschbichlalm 

 Berglehen 60 
 +43 5352 64671 

    
Alpengasthof 
Hirschberg 

 Berglehen 44 
 +43 5352 63314 

    
Berghotel  
Pointenhof 

 Hornweg 91 
 +43 5352 63366 

  
Alpin Bar im  
Alpin Hotel Tyrol 

 Kaiserstraße 24 
 +43 5352 21682 

  
Baguette Bistro  
MPreis 
Dampflfeld 

 Dampflfeld 4 
 +43 50 3229 26118 

  
Baguette Bistro  
MPreis 
Mauthfeld 

 Mauthfeld 4 
 +43 50 3229 26060 

  
Bahnhofsbuffet 

 Bahnhofstr. 24 
 +43 5352 62383 

  
BOMBA Coffee 

 Brauweg 1 
 +43 676 6820877 

  
Café Chalk -  
Koasa Boulder 

 Salzburgerstr. 17c 
 +43 676 6523555 

 
Crystal - Das 
Alpenrefugium 

 Hornweg 5 
 +43 5352 62630 

    
Cubo 
Skylounge 

 Speckbacher- 
 str. 37/a 

 +43 5352 21620 

      
Das Platzl Cafè 
Restaurant 
Lounge 

 Hauptplatz 12 
 +43 5352 20735 

   
Eiscafé da Vito 

 Kaiserstraße 16 
 +43 5352 66795 

  
D&C Marktcafe-
Bistro 

 Hauptplatz 3 
 +43 5352 22202 

  
Disk 
Imbiss-Café 

 Salzburgerstr. 18 
 +43 5352 63317 

  
Domicil Cooking 

 Dechant-Wies- 
 hoferstr. 17a 

 +43 5352 63015 

  
eni Café 

 Salzburgerstr. 23 
 +43 5352 62656 

Explorer Hotel Bar 
 Speckbacherstr. 87 
 +43 5352 21 6660 

Feier.Abend  
by Liane 

 Kaiserstraße 7 
 +43 650 8114370 

  
Fink's Restaurant 

 Bahnhofstr. 22 
 +43 5352 64168 

  
Fliegerstüberl 

 Reitham 2 
 +43 5352 21619 

 
Gasthof 
Grieswirt 

 Winkl-Schatt- 
 seite 78 

 +43 5352 62284 
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  Restaurant | Restaurant,    Imbiss | Snack Bar,    Cafe | Cafe,    Bar | Bar

  
Happy Snack 

 Kaiserstr. 28 
 +43 5352 61592 

 
Gasthof 
Hauser 

 Niederhofen 20a 
 +43 5352 62579 

Hörtnagl 
Imbiss 

 Klausnerpark 
 Brauweg 1 

 +43 5352 90405 

  
Huber Bräu 
Turmstüberl 

 Brauweg 2 
 +43 5352 62221 15 

Hully Gully  
Table Dance 

 Bahnhofstr. 22 
 +43 699 17237730 

  
Cafe Jagglbäck 

 Speckbacher- 
 str. 8 

 +43 664 7500 5775 

K-essen 
Tiroler Diner 

 Bahnhofstr. 15 
 +43 676 6538504 

Kitzbühel`er 
Kebap Haus 

 Kaiserstr. 32b 
 +43 676 6121337 

  
Krämerei - 
Klein & Fein 

 Hauptplatz 2 
 +43 676 9660789 

 
Ristorante  
Pizzeria La 
Rustica 

 Speckbacher- 
 str. 31 

 +43 5352 62843 

   
Laternd'l 

 Speckbacher - 
 str. 20 

 +43 676 5440311

      
Le Bastian 

 Dechant-Wies- 
 hoferstr. 11 

 +43 676 553 99 99 

  
Madreiter Erleb-
nisbäckerei Café 

 Kaiserstr. 33 
 +43 5352 62215 

Martini Music Bar 
 Bahnhofstr. 22 
 +43 664 2251234 

   
Gasthof Mauth 

 Hauptplatz 7 
 +43 5352 62242 

    
Max Pub & 
Restaurant 

 Hornweg 10 
 +43 5352 62428 

  
McDonald's 

 Paß-Thurn-Str. 13 
 +43 5352 61333 

 
Michelnhof 
Stüberl 

 Weiberndorf 7 
 +43 5352 22235 

 
Michi's Bar 

 Kaiserstraße 1 
 +43 5352 62332 

  
Namaste Tirol -  
Fine Indian 
Cuisine 

 Bahnhofstr. 25 
 +43 677 648 08 312 

  
NINI Thai Imbiss 

 Kaiserstraße 32a 
 +43 664 5746895 

 
Panorama Asia 
Restaurant 

 Paß-Thurn-Str. 3 
 +43 5352 62174 

Pick Nick 
 Dechant-Wies- 

 hoferstr. 6 
 +43 5352 61975 

      
Café - Pizzeria -  
Bar Pinocchio & 
Seisl 

 Hauptplatz 5 
 +43 664 6347279 

  
Platzhirsch @
Bruggwirt 

 Kaiserstr. 18 
 +43 5352 62585 0 
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Wirtshaus & 
Hotel Post 

 Speckbacherstr. 1 
 +43 5352 63643 54 

 
Postbar 

 Speckbacherstr. 1 
 +43 5352 63643 

  
Postmarkt 

 Speckbacherstr. 3 
 +43 5352 63643 55 

  
Cafe Rainer 

 Speckbacherstr. 6 
 +43 5352 62235 

  
Bäckerei Café Rass  

 Kaiserstr. 32a 
 +43 5352 66911 

  
Bäckerei Café Rass  

 Dechant-Wies- 
 hoferstr. 15 

 +43 5352 62260 

  
Rockbar 

 Winkl-Schatt- 
 seite 6b 

 +43 664 2124943 

 
Rogis Cafe  
Bar Pub 

 Speckbacherstr. 34 
 +43 5352 61468 

   
Rolba Run 
Stüberl 

 Speckbacherstr. 75 
 +43 676 7713352 

   
Gasthof 
Rummlerhof 

 Hinterkaiserweg 
 68 

 +43 5352 63650 

  
Cafe Salcher  

 Salzburgerstr. 13 
 +43 5352 62439 

 
Tchibo 

 Kaiserstr. 10 

    
TROP-Bistro 

 Paß-Thurn-Str. 16 
 +43 664 5307390 

   
und FRIDA 

 Hauptplatz 5 
 +43 676 6220019

 
Eiscafe 
Venezia 

 Speckbacherstr. 2 
 +43 664 5144125 

  
Villa 
Masianco 

 Speckbacherstr. 30 
 +43 5352 64630 

 
Vinolissimo  
Espressobar @ St. 
Jo Shoes & More 

 Kaiserstr. 19 
 +43 660 6709278

  
Weinkiste 
Vinothek 

 Dechant-Wies- 
 hoferstr. 11 

 +43 5352 20710 

  
Wok & Bowl  
Asia Restaurant 

 Bahnhofstr. 7 
 +43 660 6582716 

  
Gasthof  
Zum Dampfl 

 Hauptplatz 1 
 +43 5352 66500 

 
Gasthof Hotel 
Zur schönen 
Aussicht 

 Hornweg 20 
 +43 5352 62270

Gastronomie
St. Johann in Tirol
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Oberndorf
    

Alpengasthof 
Müllneralm 

 Almen 2 
 +43 5352 63672 

    
Stanglalm 

 Almen 6 
 +43 5352 64725 

  
Baguette Bistro 
MPreis 

 Bahnhofstr. 11 
 +43 5 0322 926034 

   
Gasthof Bichlhof 

 Bichlhofweg 3 
 +43 5352 62953 

Das kleine 
Schaf 

 Griesbachweg 7 
 +43 660 4520980 

  
Traditionsgasthof 
Dorfwirt 

 Josef-Hager-Str. 17 
 +43 5352 62924 

  
Cafe Liebe-Voll 

 Josef-Hager-Str. 22 
 +43 664 4541933 

  
Café-Bäckerei 
Linsinger 

 Bahnhofstr. 9 
 +43 5352 62919 

 
Pizzeria Café 
Marco 

 Rerobichlstr. 1a 
 +43 664 6358869 

    
Hotel Wirtshaus 
Penzinghof 

 Penzingweg 14 
 +43 5352 62905 

Silvia's Backstube 
 Bahnhofstr. 4 
 +43 5352 63895 

  
The Black Sheep 
Pub 

 Bahnhofstr. 19 
 +43 660 4520980 

  
Gasthaus zum 
Kramerwirt 

 Bahnhofstr. 1 
 +43 676 5311686
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Kirchdorf

Bacheralm - 
Sommerbetrieb 

 Alm 52 
 +43 664 9734546 

    
Fischbachalm 

 Kaiserbachtal 2 
 +43 5352 65526 

    
Griesner Alm 

 Kaiserbachtal 6 
 +43 5352 64443 

 
Prostalm 

 Leerberg 
 +43 676 9678296 

  
Stripsenjochhaus 

 Kaiserbachtal 1a 
 +43 664 3559094 

 
Vordere 
Ranggenalm 

 Kaiserbachtal 81 

   
Gasthof 
Altmühl 

 Altmühle 1 
 +43 5352 64125 

  
Restaurant Land-
gut Furtherwirt 

 Innsbrucker Str. 62 
 +43 5352 63150 

  
Gasthof  
Griesenau 

 Griesenau 6 
 +43 5352 64180 

    
Kaffeehaus Hautz 

 Gasteigerstr. 61 
 +43 5352 64136 

  
Jagdschlössl 

 Gasteigerstr. 57 
 +43 5352 64532 

  
kaff. 

 Innsbrucker Str. 66 
 +43 5352 65000 405 

  
Kaiserstüberl 

 Griesenau 17 
 +43 5352 64102 

  
Gut Kramerhof 
Restaurant  

 Schwendter Str. 73 
 +43 5352 6901 

  
Café Bäckerei 
Linsinger  

 Dorfstr. 25 
 +43 5352 64701 

  
Landgasthof 
Mauth 

 Dorfplatz 7 
 +43 5352 63124 

  
Gasthof  
Mitterjager 

 Schwendter Str. 62 
 +43 5352 6901 54 

  
Hotel Gasthof 
Neuwirt 

 Wenger Str. 10 
 +43 5352 63120 

  
Gasthof  
Oberhabach 

 Habach 4 
 +43 5352 63168 

Scotty's Genuss 
Im'Biss  

 Innsbrucker Str. 17 
 +43 660 5495080 

Wilder Käser 
Jausenstüberl 

 Schwendter Str. 76 
 +43 5352 63666 

Hier geht's zur 
aktuell geöffneten 
Gastronomie! 
www.kitzalps.cc/ 
gastro

Gastronomie
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Erpfendorf
 

Angerlalm 
 Angerlalm 19  
 +43 5352 63620 

 
Huberalm 

 Huberalm 20  
 +43 664 5575289 

  
Hundsbichl Alm 

 Hundsbichl 1 
 +43 5352 8138 0 

    
Unser Berghof 
Ferienhotel 

 Dorf 24 
 +43 5352 8221 

    
Der Lärchenhof 

 Lärchenweg 11 
 +43 5352 81380 

  
Gut Hanneshof 

 Salzburger Str. 71 
 +43 5352 8186 

  
Cafe 

”
By  

Hirzinger“ – Pizza 
- Cafe - Burger 

 Dorf 1 
 +43 664 2327176

Schutz des geistigen Eigentums

Geistiges Eigentum umfasst die Rechte an kreativen Werken, Erfindungen, Marken und Designs – es 
schützt Ideen und Innovationen von Einzelpersonen und Unternehmen. Wir legen großen Wert auf den 
Schutz geistigen Eigentums. Daher nennen wir unsere Partner auf der Webseite, in Prospekten und anderen 
Veröffentlichungen. Wir bitten auch Sie darum, diesem Beispiel zu folgen. Bitte beachten Sie, dass geschützte 
Werke nur mit Erlaubnis verwendet werden dürfen, Marken und Patente zu respektieren sind und kreative 
Beiträge sowie Innovationen anderer wertzuschätzen sind.

Protection of intellectual property

Intellectual property includes the rights to creative works, inventions, trademarks, and designs – it protects 
the ideas and innovations of individuals and businesses. We place great importance on the protection of 
intellectual property. That’s why we name our partners on our website, in brochures, and in other publications. 
We kindly ask you to follow this example. Please note that protected works may only be used with permission, 
trademarks and patents must be respected, and the creative contributions and innovations of others should 
be appreciated.

www.kitzalps.cc/ 
geistiges-eigentum
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Region St. Johann in Tirol
6380 St. Johann in Tirol, Poststraße 2
Tel. +43 5352 63335-0 
www.kitzalps.cc
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